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SEDIA DOCCIA/WC PELICAN 
Manuale d’istruzioni  - DISPOSITIVO MEDICO 

REF. 822158S– 822158L 



 Indirizzo del produttore 

Data di produzione 

Numero di lotto 

Riferimento del prodotto 

Peso massimo dell’utente 

Invito a consultare 
il manuale d’istruzioni 

Seguire le istruzioni di sicurezza 

Conformità CE 

 
Proteggere dall’umidità 

Dispositivo medico 

Simbolo riportato sull'etichetta o nel manuale di istruzioni 
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MANUALE DI ISTRUZIONI

ATTENZIONE 
Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto e conservarle se necessario. Utente:
Se non si è in grado di leggere o comprendere eventuali avvertenze, precauzioni o istruzioni, contattare il
proprio medico o il distributore prima di utilizzare questo prodotto, altrimenti potrebbero verificarsi rischi e
danni fisici. Consultare il proprio medico o il proprio medico prima di utilizzare un dispositivo medico. Sarà
lui a consigliare l'uso più appropriato. Distributore: questo manuale deve essere consegnato agli utenti di
questo prodotto. 

DESTINAZIONE DEL PRODOTTO 
La sedia da doccia/comoda Pelican è un dispositivo medico di assistenza progettato per bambini con mobilità
ridotta, compresi quelli con disabilità multiple o spasticità. Adatta sia per uso domestico che medico, offre
un supporto sicuro in posizione seduta. Il suo design girevole e basculante facilita il bagno e la doccia. 

DESCRIZIONE DEL PRODOTTO 

Elenco delle parti: 

NO. 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10
11 
12 
13 
14 
15 

Nome delle parti 
Corpo (telaio + schienale) 
Panca comoda 
Pannello laterale 
Vite pannello laterale M5*38 
Vite pannello laterale M5*17 
Vite a testa zigrinata M8*15 
Chiave a brugola 3# 
Chiave a brugola 4# 
Leva di regolaz. dell'altezza del poggiatesta 
Leva regolaz. avanti/indietro del poggiatesta 
Cinghie per polpacci 
Cuscino toracico 
Separatore per gambe 
Vite a testa esagonale M6x50 
Dado a manopola M6 

Quantità
1 
1 
4 
4 
4 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
2 
2 

Commenti 

Per installare lo schienale 
Per installare lo schienale 

Per l'installazione di 2 pannelli laterali
su ciascun lato 
Per l'installazione di 1 pannello laterale
su ciascun lato 
Per fissare il poggiatesta 
Per regolare il cuscino toracico 
Per installare il cuscino toracico 
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Fase 1: Installazione dello schienale 

 2

ASSEMBLAGGIO 

PRECAUZIONI DI SICUREZZA 

La mancata osservanza delle precauzioni di sicurezza può comportare il rischio di lesioni gravi. 

• Non superare il limite di peso massimo di 100 kg. 
Non utilizzare la sedia da doccia sulle scale o sulle scale mobili. 
Utilizzare solo accessori e parti forniti dal produttore. 
Assicurarsi che le manopole di regolazione siano serrate correttamente allo stesso livello e che la maniglia
sia fissata saldamente. 
Sedersi sempre sul sedile quando la sedia da doccia è ferma e i freni sono bloccati. Un uso improprio può
causare gravi lesioni all'utente e/o danni al telaio e/o alle ruote della sedia. 

Prima di utilizzare la sedia da doccia, assicurarsi che: 
-
-
- 

La sedia è correttamente assemblata. 
Tutti i componenti della sedia sono fissati saldamente. 
La sedia non presenta difetti visibili. 

Prima dell'uso, assicurarsi che la sedia da doccia sia correttamente bloccata. 
Assicurarsi che tutti i componenti (ruote, cilindri, maniglie, freni, poggiatesta, guardrail) siano fissati

saldamente e in buone condizioni di funzionamento. 
Non apportare alcuna modifica al prodotto mentre è in uso. 
Tutte le ruote devono sempre rimanere a contatto con il terreno. 
Prima dell'uso, verificare il corretto funzionamento dei freni. 
Quando la sedia da doccia è ferma, i freni devono essere bloccati. Non tentare di spostare il prodotto mentre i

freni sono bloccati. 

Prima dell'uso, assicurarsi che il seggiolino sia correttamente agganciato in posizione piana. 
Non utilizzare la sedia senza schienale. 
Quando si è seduti, non cercare di raggiungere oggetti sporgendoti in avanti. 
Se qualche parte risulta danneggiata, rotta o usurata, contattare il rivenditore. 
Prestare attenzione ai rischi di schiacciamento e caduta associati ai cilindri e ai meccanismi di piegatura.

Maneggiare questi elementi con cura per evitare incidenti. Assicurarsi che il seggiolino per bambini sia fissato

saldamente per prevenire il rischio di caduta. Utilizzare dispositivi di ritenuta adeguati per garantire la

sicurezza (imbracatura, cerniera del poggiapiedi). Seguire le dimensioni e le linee guida consigliate per l'utente

per garantire un utilizzo sicuro e appropriato. 
Prima di ogni utilizzo, controllare la regolazione dell'inclinazione dello schienale e assicurarsi che i perni di
regolazione siano correttamente innestati. 

•
•
•
 

•

• 

•
•
 

•
• 
• 

• 
• 
• 
• 
• 
• 

•

• 

•
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Fase 2: aprire il poggiapiedi 

Fase 4: Reimpostazione dell'angolazione del telaio del sedile 
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Fase 3 Fissare la cinghia del polpaccio nella posizione appropriata e lisciare il
velcro. 

Premere il pulsante di articolazione su entrambi i lati e aprire il poggiapiedi all'angolazione desiderata.
Utilizzare il cordino situato nella parte inferiore per dispiegare i pedali. 

Estrarre lo schienale dalla scatola e installarlo sul telaio, quindi fissarlo con la vite a testa zigrinata nel telaio. Nota: utilizzare
entrambe le mani e inserire entrambi i lati nel tubo contemporaneamente durante l'installazione dello schienale. 
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Fase 5: Installare il poggiatesta 

Fase 6: Installare il separatore delle gambe 

Fase 7: Installare il vaso del water 

4

Per la taglia L, inserire il sedile del water dalla parte posteriore del sedile, come mostrato sopra. 

Per prima cosa montare il poggiatesta come mostrato nella figura 1, quindi inserire il poggiatesta e selezionare
l'altezza appropriata per stringere la manopola di bloccaggio. 

Azionare la leva dell'interruttore della molla a gas con entrambe le mani per ripristinare l'inclinazione del sedile. Una
volta che ogni componente è completamente dispiegato, il risultato dovrebbe corrispondere alla foto sopra. 

Allineare i fori del separatore delle gambe con quelli presenti sul sedile, quindi inserirlo nel sedile per completare l'installazione. 
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Fase 9: Installazione del pannello laterale 

Fase 8: Installazione del cuscino toracico 

5

Per installare un pannello laterale su ciascun lato, utilizzare la vite corta da 17 mm. 

Larghezza del sedile:
taglia L 
43,5 cm 
38,5 cm 
33,5 cm 

Quantità di pannelli laterali
0 
1 
2 

L'utente può determinare la quantità di pannelli laterali in base alle proprie esigenze. 

Per la taglia S, inserire il sedile del water dalla parte posteriore del sedile, come mostrato sopra. 

Taglia S
38,5 cm
33,5 cm
28,5 cm 

Inserire l'asta in acciaio inossidabile del cuscino toracico nel corpo, quindi serrare le due viti utilizzando una chiave
a brugola da 4. Installare l'altro lato allo stesso modo, assicurandosi che sia simmetrico su entrambi i lati. 
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Fase 2: Regolazione dell'angolazione del poggiapiedi: regolabile su più angolazioni. 
Regolare il poggiapiedi come mostrato nella foto qui sotto. 

Fase 1: Regolazione dell'altezza del sedile: 565 mm, 585 mm, 610 mm (tre altezze disponibili). 

6

Per installare due pannelli laterali su ciascun lato, utilizzare la vite corta da 38 mm. 

Installare i pannelli laterali sui tubi del bracciolo. Una volta serrate le viti, posizionare la copertura in plastica per
completare l'installazione. 

UTILIZZO 
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Fase 3: Regolazione dell'altezza del poggiapiedi: regolabile su 3 livelli 

7

Premere contemporaneamente il pulsante di articolazione su entrambi i lati, quindi ruotare il
poggiagambe fino all'angolazione desiderata. Rilasciare il pulsante e attendere un clic per completare la
regolazione dell'angolazione del poggiagambe. 

Premere contemporaneamente i perni di spinta su entrambi i lati dei tubi delle gambe. Spostare il poggiagambe
verso l'alto o verso il basso fino all'altezza desiderata. Assicurarsi che i perni di spinta siano completamente
espulsi prima dell'uso. 
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Fase 5: Regolazione dell'inclinazione del sedile: regolabile da 90° a 135°. 

Fase 6: Regolazione dell'altezza del cuscino toracico: regolabile su 4 livelli. 

Fase 4: Regolazione dell'inclinazione dello schienale: regolabile su 4 livelli, da 90° a 120°. 

 8

Utilizzare il cordino situato dietro lo schienale per regolare l'angolazione nella posizione desiderata. Una volta
completata la regolazione, si sentirà un clic. Assicurarsi che i perni di bloccaggio siano completamente inseriti prima
dell'uso. 

La regolazione dell'angolo di inclinazione si effettua azionando contemporaneamente la leva della molla a gas con
entrambe le mani. Quando il sedile raggiunge l'angolazione desiderata, rilasciare la leva dell'interruttore per
completare la regolazione. 

Nota: assicurarsi che la cintura di sicurezza dell'utente sia correttamente allacciata prima di regolare inclinazione. 
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Fase 8: Regolazione della profondità del cuscinetto toracico 

Fase 9: Regolazione della profondità del cuscino toracico 

Fase 7: Regolazione della larghezza del cuscino toracico: intervallo di regolazione di 70 mm su ciascun lato. 

 9

Utilizzare una chiave a brugola da 4 pollici per allentare le viti sulla base di regolazione, quindi spostare la base di
regolazione verso l'alto o verso il basso fino all'altezza desiderata. Serrare le viti per completare la regolazione
dell'altezza del cuscino toracico. Ripetere la stessa operazione sull'altro lato, assicurandosi che entrambi i lati
siano simmetrici. 

Allentare le 2 viti mostrate nella foto sopra utilizzando la
chiave n. 3, regolare l'asta in acciaio inossidabile nella
posizione desiderata, quindi serrare le viti per completare la
regolazione della profondità del cuscinetto toracico.
Eseguire gli stessi passaggi sull'altro lato, assicurandosi che
entrambi i lati siano simmetrici. 

Utilizzare una chiave a brugola da 4 pollici per allentare le viti sulla base di regolazione, quindi spostare la
base di regolazione a sinistra o a destra fino a ottenere la larghezza desiderata. Serrare le viti per completare
la regolazione della larghezza del cuscino toracico. Ripetere la stessa operazione sull'altro lato, assicurandosi
che entrambi i lati siano simmetrici. 
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Fase 10: Blocco e sblocco delle rotelle 

Fase 10: Apertura e chiusura del cuscino toracico 

10

Quando la sedia è in uso, le ruote devono essere bloccate. Per bloccare la ruota, premere la piastra del
freno con la punta del piede fino a quando il freno non è completamente inserito. 

Apertura: Tirare verso l'alto la maniglia in plastica dei perni di bloccaggio per far scorrere il cuscino toracico
verso l'esterno, facilitando l'uscita dell'utente dal sedile. Chiusura: Tirare verso l'alto la maniglia in plastica
del perno di bloccaggio, quindi ruotare il cuscino toracico nella posizione desiderata. Quando si sente un clic,
la chiusura è completa. 

Allentare le viti indicate dalle frecce nella foto sopra utilizzando una chiave a brugola da 3. Regolare il cuscino
toracico all'angolazione desiderata, quindi serrare le viti per completare la regolazione. Ripetere la stessa
operazione sull'altro lato, assicurandosi che entrambi i lati siano simmetrici. 
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Molle a gas 
Stabilità del telaio 
Supporti di fissaggio (viti, manopole) 
Freni 
Sponde di protezione 
Poggiatesta 
Schienale, sedile, separatore gambe 
Perni di regolazione 
Maniglia di inclinazione/reclinazione
Poggiapiedi 
Cinture di sicurezza 

La mancata cura e monitoraggio del prodotto può comportare il rischio di lesioni gravi. 

Per spostare il prodotto, è necessario rilasciare il freno. Per rilasciare il freno, sollevare la piastra del freno
con la punta del piede fino a quando il freno non è completamente disinserito. 

• Pulire regolarmente il prodotto con acqua tiepida e un panno morbido. Non utilizzare prodotti abrasivi o
detergenti. • Asciugare con un panno morbido pulito e asciutto. • Assicurarsi che non si accumulino sporco o
detriti intorno ai freni o alle ruote. • Non utilizzare prodotti per la pulizia contenenti fenolo, cloro o prodotti a
base di solventi, poiché potrebbero danneggiare i materiali in alluminio e poliammide. 
• Lubrificare le ruote con un po' d'olio se cigolano. • Controllare
regolarmente che tutte le viti siano fissate e serrate correttamente. 
• Prima di ogni utilizzo, assicurarsi che i freni funzionino correttamente. 
• In caso di malfunzionamento, non tentare di riparare la sedia da soli. Contattare un rivenditore autorizzato. 

Lista di controllo:
Per mantenere il prodotto in buone condizioni, controllare prima di ogni utilizzo e regolarmente quanto segue: 

La mancata osservanza delle condizioni di conservazione può comportare il deterioramento del
prodotto e quindi il rischio di gravi lesioni. 

Non conservare il prodotto per un periodo di tempo prolungato vicino a fonti di calore o al sole (ad esempio
dietro una finestra o vicino a un termosifone) o vicino a una fonte di freddo. Tenere lontano da fiamme libere e
fonti di scintille. Rispettare le condizioni di stoccaggio e stivaggio dei prodotti. 

•
•
• 

In un luogo asciutto e temperato. Proteggere il prodotto imballandolo da polvere e corrosione (ad
esempio elementi abrasivi, sabbia, acqua di mare, aria salata). Conservare tutte le parti rimosse insieme
nello stesso posto (o individuarle se necessario) per evitare di mescolarle con altri prodotti durante il
rimontaggio. 

 
Quando il prodotto è diventato inutilizzabile e deve essere smaltito, contattare il proprio rivenditore specializzato. Se si desidera
procedere autonomamente al riciclaggio, chiedere all'azienda locale di smaltimento rifiuti le linee guida per lo smaltimento. 

 
Il prodotto può essere riutilizzato. Deve essere prima pulito e disinfettato secondo le istruzioni igieniche. In caso di
trasferimento del prodotto, ricordarsi di consegnare tutta la documentazione tecnica necessaria al nuovo utilizzatore. 
Il prodotto deve essere preventivamente ispezionato da uno specialista autorizzato. 

RICICLO

CAMBIO DI PROPRIETÀ

CURA E MANUTENZIONE 

Controllare le condizioni e la funzionalità ogni volta

X 
X 
X 
X 
X 
X 

X 
X 

X 

X 

X 

Settimanale 

MAGAZZINAGGIO 
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•

822158S : 

Dimensioni complessive

Dimensioni dello schienale

Dimensioni della seduta 

Peso del telaio 

Peso ausilio 

Portata massima

822158L : 

Lunghezza 72 cm x Larghezza 49,5 cm 

Altezza 34,5 cm x Larghezza 35 cm 

Prof. 32 cm x Larghezza 28/33/38 cm x H 55/57/59 cm 

Alluminio 

15 kg 

100 kg 

Lunghezza 77 cm x Larghezza 50 cm  Altezza 100/107 cm

Altezza 48 cm x Larghezza 41 cm 

Profondità 36 cm x Larghezza 33/38/42 cm x Altezza 56/58/60 cm

Alluminio 

16 kg 

100 kg 

Tutti i componenti devono essere riposti senza alcun carico (non appoggiare oggetti troppo pesanti
sugli elementi del prodotto, non incastrare nulla...). 

 
La durata di vita prevista di questo prodotto è di 5 anni in normali condizioni di utilizzo, sicurezza e manutenzione.
Oltre questo periodo, il prodotto può essere utilizzato finché è ancora in buone condizioni. 

 
Questo prodotto è garantito per due anni dalla data di acquisto da parte dell'utente. IDENTITIES fornirà parti di
ricambio per qualsiasi componente che si sia rotto a causa di un difetto di fabbricazione, progettazione o
materiale. Contattare il distributore presso cui è stato acquistato il prodotto per eventuali reclami. I guasti
derivanti da danni accidentali, uso improprio, alterazioni o usura non sono coperti da questa garanzia.
Contattare il rivenditore presso cui è stato acquistato il prodotto per applicare la garanzia. 

GARANZIA

PERIODO DI UTILIZZO

SPECIFICHE TECNICHE 

Dimensioni complessive

Dimensioni dello schienale

Dimensioni della seduta 

Peso del telaio 

Peso ausilio 

Portata massima

Identités–ZA Pole 49
Bd delaChanterie

49124 SaintBarthélemy d'ANJOU 

Poids maximumautorisé 100 kg
Maximum weightauthorized 100 kg

Peso máximo permitido 100 kg 


